Razpisna dokumentacija

[bookmark: _GoBack]OBRAZEC 1
PODATKI O PONUDNIKU

Naziv ponudnika: 	____________________________________________________________

Naslov ponudnika: 	____________________________________________________________

Kontaktna oseba: 	____________________________________________________________

Elektronski naslov kontaktne osebe: 	________________________________________________

Spletni naslov: 	____________________________________________________________

Telefon: 	__________________________________________________________________

Telefax: 	__________________________________________________________________

Matična številka ponudnika: 	______________________________________________________

Identifikacijska številka za DDV: 	________________________________________________

Osnovni kapital: 	____________________________________________________________

Številka transakcijskega računa: 	________________________________________________

Račun odprt pri banki: 	______________________________________________________

Odgovorna oseba za podpis pogodbe (ime in naziv): 	_______________________________

Kraj in datum: ____________________________			            Žig in podpis ponudnika



OBRAZEC 2
GOSPODARSKI SUBJEKT:
___________________________
___________________________
___________________________

PONUDBA S PONUDBENIM  PREDRAČUNOM

Številka ponudbe: …………………
Datum: ……………………

Na podlagi javnega razpisa za oddajo naročila »Osebna varovalna oprema«, številka javnega naročila JN _______ /2017, poslanega v objavo na portal javnih naročil, dne   __________, dajemo ponudbo, kot sledi:

1. Ponudbo dajemo (ustrezno obkroži):
a) samostojno
b) skupno ponudbo v skupini izvajalcev oz. podizvajalcev:_______________________________
Po proučitvi razpisne dokumentacije, vključno z vsemi njenimi dodatki, dajemo ponudbo po sledečih cenah:

Sklop 1: SEZONSKA OBLAČILA 
	Zap. št.
	Naziv
	Okvirna količina
	Cena/kos brez DDV
	Vrednost brez DDV

	1.01
	Bunda visokovidna s podlogo 
	1500 kosov
	
	

	1.02
	Bunda modra s podlogo
	  850 kosov
	
	

	1.03
	Dežna jakna  
	1050 kosov
	
	

	1.04
	Dežne hlače z naramnicami
	1350 kosov
	
	

	1.05
	Podoblačilo – podhlače 
	2500 kosov
	
	

	1.06
	Podoblačilo – podmajica  
	2900 kosov
	
	

	1.07
	Kapa pletena modra
	1000 kosov
	
	

	1.08
	Kapa pletena visokovidna
	1450 kosov
	
	

	1.09
	Kapa zimska (kot BASEBALL) modra s senčnikom
	1670 kosov
	
	

	Skupna ponudbena vrednost
	





Sklop 2: OBLAČILA 
	Zap.št.
	Naziv
	Okvirna količina
	Cena/kos brez DDV
	Vrednost brez DDV

	2.01.
	Jakna – visoko vidna
	3300
	
	

	2.02.
	Hlače do pasu – visoko vidne zimske
	1100
	
	

	2.03.
	Hlače farmer – visoko vidne
	2800
	
	

	2.04.
	Hlače visoko vidne letne do pasu
	2650
	
	

	2.05.
	Hlače kratke visoko vidne
	1450
	
	

	2.06.
	Jakna
	2400
	
	

	2.07.
	Hlače do pasu – zimske
	850
	
	

	2.08.
	Hlače farmer
	2250
	
	

	2.09.
	Hlače do pasu – letne
	1500
	
	

	2.10.
	Hlače kratke 
	250
	
	

	2.11.
	Kombinezon – letni
	600
	
	

	2.12.
	Halja moška in ženska
	700
	
	

	2.13.
	Majica T-shirt
	7000
	
	

	2.14.
	Majica polo kratek rokav
	3000
	
	

	2.15.
	Majica polo dolg rokav
	3700
	
	

	2.16.
	Kapa letna (kot baseball) s senčnikom
	2400
	
	

	Skupna ponudbena vrednost
	



2. Ponudbeni pogoji:
Cene z logotipom (vzorec v tehničnih zahtevah) morajo biti oblikovane na pariteto Centralno skladišče Zalog (v nadaljevanju CS Zalog) in skladišča po Sloveniji (Ljubljana, Maribor, Murska Sobota, Celje, Zidani Most, Dobova, Jesenice, Novo mesto, Postojna, Pivka, Nova Gorica, Koper,  Sežana, itd.) in sukcesivno dobavo skladno s posameznimi naročili.

1. Cena velja tudi za naročene velikosti, ki niso navedene v tehničnih zahtevah, ter za moški in ženski model.
2. Ponudba velja 150 dni, od skrajnega roka za predložitev ponudb.
3. Rok plačila je 30 dni od datuma prejema računa.
4. Garancijska doba: _________ (min. 12) mesecev

Dokler se ne pripravi in ne podpiše uradna pogodba tvori ponudba, skupaj z odločitvijo o izboru ponudnika, obvezujoč dogovor med naročnikom in ponudnikom.

Kraj in datum:						           		Žig in podpis ponudnika: 


OBRAZEC 3

IZJAVA POOBLAŠČENE OSEBE PONUDNIKA V ZVEZI S KAZNIVIMI DEJANJI

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljam, da naša družba ni bila pravnomočno obsojena zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v Kazenskem zakoniku (Uradni list RS, št. 50/12, uradno prečiščeno besedilo, v nadaljnjem besedilu KZ-1):
· terorizem (108. člen KZ-1),
· financiranje terorizma (109. člen KZ-1),
· ščuvanje in javno poveličevanje terorističnih dejanj (110. člen KZ-1),
· novačenje in usposabljanje za terorizem (111. člen KZ-1),
· spravljanje v suženjsko razmerje (112. člen KZ-1),
· trgovina z ljudmi (113. člen KZ-1),
· sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. člen KZ-1),
· kršitev temeljnih pravic delavcev (196. člen KZ-1),
· goljufija (211. člen KZ-1),
· protipravno omejevanje konkurence (225. člen KZ-1),
· povzročitev stečaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. člen KZ-1),
· oškodovanje upnikov (227. člen KZ-1),
· poslovna goljufija (228. člen KZ-1),
· goljufija na škodo Evropske unije (229. člen KZ-1),
· preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. člen KZ-1),
· preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. člen KZ-1),
· preslepitev kupcev (232. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tuje oznake ali modela (233. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tujega izuma ali topografije (234. člen KZ-1),
· ponareditev ali uničenje poslovnih listin (235. člen KZ-1),
· izdaja in neupravičena pridobitev poslovne skrivnosti (236. člen KZ-1),
· zloraba informacijskega sistema (237. člen KZ-1),
· zloraba notranje informacije (238. člen KZ-1),
· zloraba trga finančnih instrumentov (239. člen KZ-1),
· zloraba položaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. člen KZ-1),
· nedovoljeno sprejemanje daril (241. člen KZ-1),
· nedovoljeno dajanje daril (242. člen KZ-1),
· ponarejanje denarja (243. člen KZ-1),
· ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. člen KZ-1),
· pranje denarja (245. člen KZ-1),
· zloraba negotovinskega plačilnega sredstva (246. člen KZ-1),
· uporaba ponarejenega negotovinskega plačilnega sredstva (247. člen KZ-1),
· izdelava, pridobitev in odtujitev pripomočkov za ponarejanje (248. člen KZ-1),
· davčna zatajitev (249. člen KZ-1),
· tihotapstvo (250. člen KZ-1),
· zloraba uradnega položaja ali uradnih pravic (257. člen KZ-1),
· oškodovanje javnih sredstev (257. a člen KZ-1),
· izdaja tajnih podatkov (260. člen KZ-1),
· jemanje podkupnine (261. člen KZ-1),
· dajanje podkupnine (262. člen KZ-1),
· sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. člen KZ-1),
· dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. člen KZ-1),
· hudodelsko združevanje (294. člen KZ-1).

in

POOBLASTILO

ZA PRIDOBITEV PODATKOV IZ KAZENSKE EVIDENCE



Pooblaščam družbo SŽ – Infrastruktura, d.o.o., da za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila »Osebna varovalna oprema« od Ministrstva za pravosodje pridobi potrdilo iz kazenske evidence.

Polno ime podjetja:_______________________________________________________
Sedež podjetja: __________________________________________________________
Občina sedeža podjetja: ___________________________________________________
Številka vpisa v sodni register (št. vložka): ____________________________________
Matična številka podjetja:__________________________________________________


Kraj in datum:						Žig ponudnika in podpis pooblaščene osebe:






















OPOMBA:
Izjavo izpolnijo vsi gospodarski subjekti v ponudbi (ponudnik, partnerji v skupnem nastopu in podizvajalci).




OBRAZEC 3a   

IZJAVA FIZIČNE OSEBE V ZVEZI S KAZNIVIMI DEJANJI

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljam, da nisem bil/a pravnomočno obsojen/a zaradi naslednjih kaznivih dejanj, ki so opredeljena v Kazenskem zakoniku (Uradni list RS, št. št. 50/12 uradno prečiščeno besedilo, v nadaljnjem besedilu KZ-1):  
· terorizem (108. člen KZ-1),
· financiranje terorizma (109. člen KZ-1),
· ščuvanje in javno poveličevanje terorističnih dejanj (110. člen KZ-1),
· novačenje in usposabljanje za terorizem (111. člen KZ-1),
· spravljanje v suženjsko razmerje (112. člen KZ-1),
· trgovina z ljudmi (113. člen KZ-1),
· sprejemanje podkupnine pri volitvah (157. člen KZ-1),
· kršitev temeljnih pravic delavcev (196. člen KZ-1),
· goljufija (211. člen KZ-1),
· protipravno omejevanje konkurence (225. člen KZ-1),
· povzročitev stečaja z goljufijo ali nevestnim poslovanjem (226. člen KZ-1),
· oškodovanje upnikov (227. člen KZ-1),
· poslovna goljufija (228. člen KZ-1),
· goljufija na škodo Evropske unije (229. člen KZ-1),
· preslepitev pri pridobitvi in uporabi posojila ali ugodnosti (230. člen KZ-1),
· preslepitev pri poslovanju z vrednostnimi papirji (231. člen KZ-1),
· preslepitev kupcev (232. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tuje oznake ali modela (233. člen KZ-1),
· neupravičena uporaba tujega izuma ali topografije (234. člen KZ-1),
· ponareditev ali uničenje poslovnih listin (235. člen KZ-1),
· izdaja in neupravičena pridobitev poslovne skrivnosti (236. člen KZ-1),
· zloraba informacijskega sistema (237. člen KZ-1),
· zloraba notranje informacije (238. člen KZ-1),
· zloraba trga finančnih instrumentov (239. člen KZ-1),
· zloraba položaja ali zaupanja pri gospodarski dejavnosti (240. člen KZ-1),
· nedovoljeno sprejemanje daril (241. člen KZ-1),
· nedovoljeno dajanje daril (242. člen KZ-1),
· ponarejanje denarja (243. člen KZ-1),
· ponarejanje in uporaba ponarejenih vrednotnic ali vrednostnih papirjev (244. člen KZ-1),
· pranje denarja (245. člen KZ-1),
· zloraba negotovinskega plačilnega sredstva (246. člen KZ-1),
· uporaba ponarejenega negotovinskega plačilnega sredstva (247. člen KZ-1),
· izdelava, pridobitev in odtujitev pripomočkov za ponarejanje (248. člen KZ-1),
· davčna zatajitev (249. člen KZ-1),
· tihotapstvo (250. člen KZ-1),
· zloraba uradnega položaja ali uradnih pravic (257. člen KZ-1),
· oškodovanje javnih sredstev (257.a člen KZ-1),
· izdaja tajnih podatkov (260. člen KZ-1),
· jemanje podkupnine (261. člen KZ-1),
· dajanje podkupnine (262. člen KZ-1),
· sprejemanje koristi za nezakonito posredovanje (263. člen KZ-1),
· dajanje daril za nezakonito posredovanje (264. člen KZ-1),
· hudodelsko združevanje (294. člen KZ-1).


in
POOBLASTILO
ZA PRIDOBITEV PODATKOV IZ KAZENSKE EVIDENCE

Spodaj podpisani _________________________(ime in priimek) pooblaščam družbo SŽ - Infrastruktura, d.o.o., da za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila »Osebna varovalna oprema« od Ministrstva za pravosodje pridobi potrdilo iz kazenske evidence fizičnih oseb.

Moji osebni podatki so naslednji:
EMŠO:  _____________________
Datum rojstva: _______________
Kraj rojstva: _________________________________
Občina rojstva: _______________________________
Država rojstva: _______________________________
Naslov stalnega/začasnega bivališča: _______________________________________________________
Državljanstvo: ________________________________
Moj prejšnji priimek se je glasil: ______________________


Kraj in datum:								Podpis: 














Opomba: 
Izjavo izpolnijo vse osebe, ki so članice upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa gospodarskega subjekta vključno z vsemi osebami, ki imajo pooblastila za njegovo zastopanje, odločanje ali nadzor. 


OBRAZEC 4
GOSPODARSKI SUBJEKT:

__________________________

__________________________

__________________________



IZJAVA PONUDNIKA O POSREDOVANJU PODATKOV


Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da bomo naročniku, na njegov poziv, v postopku javnega naročanja ali pri izvajanju javnega naročila, posredovali podatke o:
· svojih ustanoviteljih, družbenikih, vključno s tihimi družbeniki, delničarji, komanditisti ali drugih lastnikih in podatke o lastniških deležih navedenih oseb;
· gospodarskih subjektih, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe, šteje, da so z njim povezane družbe.
· udeležbi fizičnih in pravnih oseb v lastništvu ponudnika, vključno z udeležbo tihih družbenikov, ter o gospodarskih subjektih, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe, šteje, da so povezane družbe s ponudnikom.

Podatke bomo naročniku posredovali v roku 8 (osmih) dni od dneva prejema poziva.




Kraj in datum:                                                                                Žig in podpis pooblaščene osebe: 













Opomba:
Obrazec morajo izpolniti in podpisati ponudnik, vsi partnerji v skupnem nastopu in vsi podizvajalci.


OBRAZEC 5   
VZOREC POGODBE

Naziv in naslov naročnika, matična št.: ______  identifikacijska številka za DDV: _________________, osnovni kapital _________________, št. TRR ______________________,
ki ga zastopa: _________________________
v nadaljnjem besedilu: NAROČNIK);

in
Naziv in naslov dobavitelja, matična št.: ________  identifikacijska številka za DDV: _________________, osnovni kapital _________________, št. TRR ______________________,
ki ga zastopa:____________________
(v nadaljnjem besedilu: DOBAVITELJ)

sklepata naslednjo

[bookmark: _Toc379369866][bookmark: _Toc474930455][bookmark: _Toc474931184]POGODBO NAB št.: ______

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da je bil dobavitelj izbran kot najugodnejši ponudnik za dobavo osebne varovalne opreme, na podlagi izvedenega javnega naročila, objavljenega na Portalu javnih naročil, št. objave …………… dne ……..2018 in na podlagi odločitve o oddaji javnega naročila št. ……….. z dne ……… Dobavitelj je predložil ponudbo št. ………… z dne ………., ki je sestavni del te pogodbe. 

I. PREDMET POGODBE
1. člen 

S to pogodbo se pogodbeni stranki dogovorita o dobavi:
· Sklop 1: SEZONSKA OBLAČILA 
· Sklop 2: OBLAČILA

S to pogodbo se pogodbeni stranki dogovorita o splošnih pogojih izvajanja javnega naročila. 
Sestavni del te pogodbe so pogoji, določeni z razpisno dokumentacijo, in ponudbena dokumentacija dobavitelja.

Predmet javnega naročila so nabave/dobave blaga znotraj sklopa ___: ________________, ki jih naročnik po obsegu in časovno ne more vnaprej določiti, predvideti. 

Blago (artikel) znotraj sklopa se bo naročalo in dobavljalo na odpoklic, glede na posamezna naročila. Posamezno naročilo lahko pomeni tudi samo 1 (en) kos posameznega blaga.  

Večinski del (količina) sezonskega blaga (oblačila in obutev) se bo naročal dvakrat letno in sicer:
· letni artikli: od 1. do 5. aprila;
· zimski artikli: od 1. do 5. oktobra 

Naročnik oz. posamezna družba bo ostalo blago (manjši del) naročala enkrat mesečno, do desetega dne v mesecu. Izjemoma, za nujna naročila, se bo blago naročalo tudi pred ali po tem datumu. 

Kakovost, količina in pogodbena cena so skladne s ponudbo št. ………. z dne………… po javnem razpisu objavljenem na Portalu javnih naročil RS  št. …… z dne ………….

II. CENA IN ROK DOBAVE
2. člen

[bookmark: _Toc474930456][bookmark: _Toc474931185]Pogodbene cene po tej pogodbi so določene na podlagi ponudbenega predračuna in so skladne s ponudbo št. _________, ki je sestavni del te pogodbe.

Cene so fiksne in nespremenljive ves čas veljavnosti pogodbe in zajemajo odstopanje pri sukcesivnem naročilu velikostnih številk, ki niso navedene v tehničnih zahtevah (npr. izjemno velike številke) ali artiklov (npr. ženski model), ki niso navedeni v tehničnih zahtevah, in vse morebitne podražitve materialov. Če naročnik ugotovi, da je dobavitelj zaračunal blago po višji ceni kot je ta določena s pogodbo, jo mora na zahtevo naročnika popraviti oziroma uskladiti s ceno iz te pogodbe.

Ocenjena pogodbena vrednost brez DDV znaša ________ EUR

Davek na dodano vrednost bo obračunan po veljavni zakonodaji, na dan dobave blaga. 

Sklop 1: SEZONSKA OBLAČILA 
	Zap. št.
	Naziv
	Cena/kos brez DDV

	1.01
	Bunda visokovidna s podlogo 
	

	1.02
	Bunda modra s podlogo
	

	1.03
	Dežna jakna  
	

	1.04
	Dežne hlače z naramnicami
	

	1.05
	Podoblačilo – podhlače 
	

	1.06
	Podoblačilo – podmajica  
	

	1.07
	Kapa pletena modra
	

	1.08
	Kapa pletena visokovidna
	

	1.09
	Kapa zimska (kot baseball) modra s senčnikom
	


Sklop 2: OBLAČILA
	Zap.št.
	Naziv
	Cena/kos brez DDV

	2.01.
	Jakna – visoko vidna
	

	2.02.
	Hlače do pasu – visoko vidne zimske
	

	2.03.
	Hlače farmer – visoko vidne
	

	2.04.
	Hlače visoko vidne letne do pasu
	

	2.05.
	Hlače kratke visoko vidne
	

	2.06.
	Jakna
	

	2.07.
	Hlače do pasu – zimske
	

	2.08.
	Hlače farmer
	

	2.09.
	Hlače do pasu – letne
	

	2.10.
	Hlače kratke 
	

	2.11.
	Kombinezon – letni
	

	2.12.
	Halja moška in ženska
	

	2.13.
	Majica T-shirt
	

	2.14.
	Majica polo kratek rokav
	

	2.15.
	Majica polo dolg rokav
	

	2.16.
	Kapa letna (kot Baseball) s senčnikom
	




Navedena cena je nespremenljiva ves čas pogodbenega razmerja in se razume za sukcesivno dobavo skladno s posameznimi naročili na različne lokacije po Sloveniji: Centralno skladišče Zalog in skladišča po Sloveniji (Ljubljana, Maribor, Murska Sobota, Celje, Zidani Most, Dobova, Jesenice, Novo mesto, Postojna, Pivka, Nova Gorica, Koper, Sežana, itd.).

[image: D:\podatki prenos\D v CPQ DP 6350 (Bgersak)\LETO 2014\OVO 2014\logotip SŽ-VIT.JPG]V ceni blaga je zajet tudi logotip.  

[image: ]


3. člen

Dobavitelj se obvezuje, da bo naročeno blago v celoti dobavil na zahtevano dostavno mesto naročnika (družbe) najpozneje v 30 dneh oziroma v 2 (dveh) delovnih dneh za nujna naročila, od prejema pisnega naročila (po pošti, faksu, e-pošti). 

Dobavitelj mora imeti za nujne primere (nujna naročila) na zalogi najpogosteje nošene (v uporabi)  delovnih oblek zato, da jih lahko dobavi v najkrajšem času: najkasneje v 2 (dveh) delovnih dneh.    

Nujno naročilo je tisto naročilo, ki ga naročnik oziroma posamezna družba označi kot »NUJNO« in naročena količina ne presega 3 (treh) kosov oziroma parov posameznega blaga (artikla) znotraj sklopa. Gre za nujne primere - nepričakovane poškodbe oziroma uničenje nošenega oblačila (upravičena ali neupravičena reklamacija). 

Pred začetkom naročil oziroma dobav blaga se bosta naročnik in dobavitelj natančneje dogovorila o vseh podrobnostih, ki bi lahko kakorkoli vplivala na nemoten potek dobav. 

Naročnik prevzame od dobavitelja dobavljeno blago pod pogojem, da ta ustreza pogodbeno dogovorjeni kvaliteti in da dobavljena količina ustreza naročeni.

Kontaktna oseba in skrbnik naročnika po pogodbi je _____________ tel. ______________
Kontaktna oseba  dobavitelja je _________________ tel. _____________

III. NAČIN PLAČILA
4. člen

Naročnik se zavezuje, da bo svojo obveznost do dobavitelja iz 2. člena te pogodbe poravnal v 30 dneh od prejema računa, na transakcijski račun dobavitelja št. ______________, odprt pri __________________.

V kolikor je izstavljeni račun nepravilen ali sporen, ga ima kupec pravico v celoti zavrniti oz. plačati le nesporni del in za sporni del zahtevati izstavitev dobropisa. 

Dobavitelj mora svojemu računu priložiti tudi potrjene račune svojih podizvajalcev.

Za nepravočasno poravnane obveznosti po tej pogodbi je naročnik dolžan plačati zakonite zamudne obresti.

Dobavitelj ne sme svoje denarne terjatve do naročnika odstopiti tretji osebi brez predhodnega pisnega soglasja naročnika. V primeru, da naročnik s prenosom terjatve soglaša, sme dobavitelju zaračunati manipulativne stroške takšnega prenosa v višini 3% vrednosti prenesene terjatve (brez DDV) oziroma ne več kot 100,00 EUR brez DDV.

4.a člen

Poleg dobavitelja sodelujejo pri izvedbi naročila tudi naslednji podizvajalci:
1.____________________________________________________________ (naziv, polni naslov, matična številka, davčna številka in transakcijski račun)
- vrsta del, ki jih bo izvedel podizvajalec in vsaka vrsta blaga, ki ga bo dobavil podizvajalec
______________________________________________________________________________
- predmet, količina, vrednost izvedbe del:
______________________________________________________________________________

Dobavitelj pooblašča naročnika za izvajanje neposrednih plačil podizvajalcem, ki so v ponudbi zahtevali neposredno plačilo v skladu z 94. členom ZJN-3. Soglasja podizvajalcev za izvajanje neposrednih plačil naročnika podizvajalcem so sestavni del te pogodbe. Pogoj za izvedbo neposrednega plačila podizvajalcem je predhodna potrditev računa oz. situacije podizvajalca s strani izvajalca. Izvajalec mora računu (obračunski situaciji) obvezno priložiti predhodno potrjene račune podizvajalca/ev.

Roki plačil podizvajalcem so enaki, kot so določeni za plačilo obveznosti naročnika do dobavitelja v tej pogodbi.

Podizvajalec, ki je v ponudbi zahteval neposredno plačilo v skladu z 94. členom ZJN-3, mora naročniku posredovati kopijo pogodbe, ki jo je sklenil z dobaviteljem, v petih (5) dneh od sklenitve te pogodbe.

Če neposredno plačilo podizvajalcu ni obvezno, bo naročnik od dobavitelja zahteval, da mu najpozneje v 60 dneh od plačila končnega računa oz. situacije pošlje svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel plačilo za izvedeno storitev/dobavo.



IV. KAKOVOST BLAGA - SISTEM ZAGOTAVLJANJA KAKOVOSTI

5. člen

Kakovost blaga mora ustrezati tehnični specifikaciji, kontrolni in prevzemni dokumentaciji, opredeljenim standardom, dostavljenim vzorcem in ostalim dogovorjenim zahtevam, ki so sestavni del razpisne dokumentacije in te pogodbe.

Naročnik se obvezuje prevzeti naročeno blago v celoti na podlagi dobavnice. Količinski prevzem blaga se opravi takoj ob prevzemu.

Če naročnik ugotovi, da blago ni kakovostno ustrezno, ga takoj zavrne in zahteva, da mu dobavitelj dobavi kakovostno blago. 

Dobavitelj se zavezuje, da bo reklamacijo naročnika rešil takoj oziroma najkasneje v 8 (osmih) koledarskih dneh po prejemu pisnega zahtevka, ko bo šlo za odpravo manjših napak (manjša popravila) in v 30 (tridesetih) koledarskih dneh, ko bo šlo za odpravo večjih napak (odstopanje barve, kroja...). Naročnik ima pravico nabaviti ustrezno novo blago na stroške dobavitelja, če slednji v roku, določenim z garancijskim listom, ne bo poskrbel za odpravo napak reklamiranega blaga. 

Dobavitelj se zavezuje, da bo v svojem proizvodnem procesu vzpostavil in vzdrževal sodoben nivo kakovosti blaga in storitev v skladu z zahtevami kupca, kar bo dosegel z ustrezno tehnično in ostalo definiranostjo proizvodnega oz. poslovnega procesa, kot tudi s sodobno organizacijo, modernimi metodami in tehnikami.

Dobavitelj se zavezuje, da bo dobavljena oprema nova in proizvedena v tekočem letu (letu naročanja).

V. PREVZEM BLAGA
6. člen

Količinski prevzem materiala opravi naročnik v navzočnosti prevoznika, tako da preveri število kosov in ugotovi morebitno škodo na embalaži. Za blago v embalaži opravi naročnik kontrolo količine v roku 8 dni od dneva prejema. Če ugotovi odstopanje med fakturirano in dejansko količino, naročnik sestavi zapisnik in ga posreduje dobavitelju.


VI. JAMSTVO IN GARANCIJA KAKOVOSTI

7. člen

Dobavitelj jamči za kvaliteto dobavljenega blaga. Kvaliteta dobavljenega blaga mora ustrezati veljavnim standardom in normativom za tovrstno blago in tistim, ki so zahtevani s strani naročnika v tehnični dokumentaciji. 

Garancijska doba za blago je ____ mesecev. 

8. člen

Dodatne stroške pri naročniku zaradi odstopanja v kvaliteti oziroma dimenzijah, ki se pokažejo šele v procesu uporabe, kakor tudi  zaradi skritih napak, nosi dobavitelj.

O skriti napaki mora kupec obvestiti dobavitelja v 8 (osmih) dneh od dneva, ko je napako opazil. Odgovornost dobavitelja za skrite napake traja najmanj toliko časa kot traja garancija proizvajalca za konkretno blago. 

Naročnik lahko med izvajanjem pogodbe na lastne stroške pri neodvisni inštituciji (laboratoriju) v Sloveniji preizkusi kvaliteto naključno izbranega blaga, ki je predmet te pogodbe. V primeru, da je preizkus negativen (ugotovljeno neskladje med podatki iz ponudbe ponudnika in preizkušenimi vzorci, zaradi česar niso izpolnjeni tehnični pogoji), nosi prodajalec stroške preizkusa in vso škodo, ki bi naročniku nastala zaradi negativnega izida preizkusa. 

VII. NEIZPOLNJEVANJE POGODBENIH OBVEZNOSTI

9. člen

Naročnik bo vse pripombe v zvezi z izvrševanjem pogodbenih obveznosti po tej pogodbi sporočal dobavitelju v pisni obliki. 

Če dobavitelj pri naslednjih dobavah ne bo upošteval upravičenih pripomb naročnika, lahko naročnik odstopi od pogodbe. O odstopu od pogodbe naročnik pisno obvesti prodajalca.

Pogodbeni stranki se obvezujeta, da bosta uredili vse potrebno za izvršitev pogodbe in da bosta ravnali kot dobra gospodarja.

10. člen

V primeru dobave materiala boljše kakovosti od dogovorjene, dobavitelj nima pravice zaračunati razlike v ceni.

V primeru  zamude dobavnega roka  ima naročnik pravico do pogodbene kazni, in sicer 5 ‰ (pet promilov) za vsak dan zamude od vrednosti posamezne dobave, vendar največ do 10 % (deset odstotkov) vrednosti posamezne dobave.

Pogodbena kazen se zaračuna v primeru, da je dobavitelj v zamudi z dobavo ali izvedbo več kot en delovni dan od roka dobave, ki ga določa ta pogodba.

11. člen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se specifikacija dobave, kakor tudi vsa poslovna, komercialna, tehnična in proizvodna dokumentacija šteje kot poslovna skrivnost. 


VIII. VELJAVNOST POGODBE 

12. člen

Pogodba je sklenjena za obdobje dveh let, od obojestranskega podpisa pogodbe.



IX. ODPOVED POGODBE 

13. člen

Stranki sta soglasni, da naročnik lahko pogodbo predčasno kadarkoli odpove z enomesečnim odpovednim rokom, ki začne teči s prvim dnem v naslednjem mesecu, ko je nasprotna stranka odpoved prejela in se vnovči garancija iz 16. člena. Naročnik bo poravnal vse finančne obveznosti do dobavitelja.  

V primeru, da dobavitelj ne izpolnjuje pogodbenih obveznosti na način, predviden v tej pogodbi o izvedbi javnega naročila lahko začne naročnik ustrezne postopke za njeno prekinitev.

Naročnik bo odpovedal pogodbo v primerih: 
· če dobavitelj ne upošteva rokov izvedbe dobave blaga,
· če dobavitelj dobavi blago, ki ne ustreza predloženemu vzorcu
· če dobavitelj ne upošteva reklamacij glede kakovosti, vrste in rokov izvedbe dobave blaga ter ne odpravi posledic nekvalitetno opravljenih dobav blaga na zahtevo naročnika,
· če dobavitelj ne odpravi napak reklamiranega blaga v roku, ki ga določi naročnik;
· če naročnik po preverjanju kakovosti dobavljenega blaga (preverjanje se izvede pri neodvisni instituciji v Sloveniji) ugotovi, da to ni izdelano v skladu s tehničnimi zahtevami naročnika. 
Odpovedni rok prične teči s prvim dnem v naslednjem mesecu, ko je nasprotna stranka odpoved prejela.
Zaradi odpovedi pogodbe naročnik dobavitelju odškodninsko ni odgovoren.

X. PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA

14. člen

Na podlagi Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije (Ur. l. RS, št. 45/2010, 26/2011, 43/2011) je nična vsaka pogodba, pri kateri kdo v imenu ali na račun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku organa ali organizacije javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakšno nedovoljeno korist za:
1. pridobitev posla,
1. za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji,
1. za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti,
1. ter za vsako drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu, ki pogodbo sklepa, povzročena škoda ali je omogočena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, drugi pogodbeni stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku ali posredniku.

Pogodbeni stranki sta se dolžni vzdržati vsakršnih ravnanj, ki bi na podlagi vsebine iz 1. odstavka pomenila kršitev zakonskih določil.
V primeru, da naročnik ugotovi domnevni obstoj dejanskega stanja iz 1. in 2. odstavka tega člena, je dolžan sprožiti postopek ugotavljanja ničnosti pogodbe ter o tem obvestiti pristojne organe pregona.

XI. SOCIALNA KLAVZULA

15. člen

Pogodba preneha veljati, če je naročnik seznanjen, da je pristojni državni organ ali sodišče s pravnomočno odločitvijo ugotovilo kršitev delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani izvajalca pogodbe o izvedbi javnega naročila ali njegovega podizvajalca.

XIII. FINANČNO ZAVAROVANJE 

16. člen

Za vestno in kakovostno dobavo bo dobavitelj ob podpisu pogodbe izročil naročniku podpisano bianko menico v znesku, ki ustreza višini 10 % od pogodbene vrednosti brez DDV z veljavnostjo 30 dni po končani zadnji dobavi.

XIV. KONČNE DOLOČBE

17. člen

Morebitne spore iz te pogodbe bosta stranki reševali sporazumno, v nasprotnem primeru pa bo spore reševalo pristojno sodišče v Ljubljani.

18. člen

Pogodba je sestavljena v 4 izvodih od katerih prejme dobavitelj  en (1) izvod, naročnik pa tri  (3) izvode. 

19. člen

Pogodba začne veljati  z dnem, ko jo podpišeta obe pogodbeni stranki.

Priloge: 
· ponudba št. ____________ z dne _________ 




	V ________________, dne ___________

Dobavitelj
	V Ljubljani, dne ______

Naročnik





OBRAZEC 6
Izdajatelj menice 
__________________________________ 
__________________________________
__________________________________                                                           


MENIČNA IZJAVA ZA RESNOST PONUDBE S POOBLASTILOM ZA IZPOLNITEV


Gospodarski subjekt:
(firma in sedež družbe oziroma samostojnega podjetnika)

Zakoniti zastopnik oz. pooblaščenec gospodarskega subjekta: _________________ nepreklicno izjavljam, da pooblaščam SŽ - Infrastruktura, d.o.o., da lahko podpisano bianco menico, ki je bila izročena kot zavarovanje za resnost ponudbe za javno naročilo »Osebna varovalna oprema«, v primeru odstopa od ponudbe izpolni v vseh neizpolnjenih delih za znesek _____________ EUR (10% ponudbene vrednosti). Izvajalec se odreka vsem ugovorom proti tako izpolnjeni menici in se zavezuje menico plačati, ko dospe, v gotovini.

Menični znesek se nakaže na račun 02923-0259545562 odprt pri NLB, d.d. Dobavitelj izjavlja, da se zaveda pravnih posledic izdaje menice v zavarovanje. Menica naj se izpolni s klavzulo »BREZ PROTESTA«. 

Dobavitelj hkrati POOBLAŠČAM naročnika SŽ - Infrastruktura, d.o.o., da predloži menico na unovčenje in izrecno dovoljujem banki izplačilo take menice. 

Tako dajem NALOG ZA PLAČILO oz. POOBLASTILO vsem spodaj navedenim bankam iz naslednjih mojih računov:
______________________________________________________________________________

V primeru odprtja dodatnega računa, ki ni zgoraj naveden, izrecno dovoljujem izplačilo menice in pooblaščam banko, pri kateri je takšen račun odprt, da izvede plačilo. 


Datum:  							Podpis in žig:

_________________					             ___________________


Priloga: 
________ kom bianco menic
                      
  
Menične izjave je potrebno predložiti v 1 (enem) originalnem izvodu za vsak posamezni sklop.


OBRAZEC 7
Izdajatelj menice 
__________________________________ 
__________________________________
__________________________________                                                           

VZOREC MENIČNE IZJAVE 
ZA DOBRO IZVEDBO POGODBENIH OBVEZNOSTI

V zavarovanje svojih pogodbenih obveznosti do naročnika  ___________________________ po pogodbi ________________ (naziv pogodbe, številka) za »Osebno varovalno opremo«, sklenjene (datum) ______________, izročamo družbi ____________________   _____ kom  podpisanih bianco menic, ki jih je podpisala pooblaščena oseba za podpisovanje pri banki: ___________________________ (ime in priimek, status v podjetju), ki se podpisuje _____________________________________
S podpisom te menične izjave nepreklicno in brezpogojno pooblaščamo družbo ___________________ _____________________, da izpolni menico za znesek _______________ ter izpolni vse druge sestavne dele menice, ki niso izpolnjeni, in sicer tako z bistvenimi kot opcijskimi meničnimi sestavinami in klavzulami po svoji presoji, brez poprejšnjega obvestila ter uporabi izpolnjene menice za izterjavo obveznosti v naslednjih primerih:
· če dobavitelj svoje pogodbene obveznosti ne bo izpolnil v dogovorjeni kvaliteti, količini in rokih, opredeljenih v zgoraj citirani pogodbi. Naša obveza velja tudi v primeru delne izpolnitve pogodbene obveznosti, če dobavljeno blago ne zadostuje pogodbenim zahtevam.
Odrekamo se vsem ugovorom proti tako izpolnjeni menici, kakor tudi ugovorom v sodnem postopku in se zavezujemo menico ob dospetju  plačati.
Menica naj bo izpolnjena z vpisom poljubnega datuma dospelosti in s klavzulo »brez protesta«.
Izdajatelj menice pooblaščam naročnika  ___________________________, da predloži menico na unovčenje in izrecno dovoljujem banki izplačilo take menice.
Tako dajem nalog za plačilo oziroma pooblastilo vsem spodaj navedenim bankam iz naslednjih mojih računov: 
______________________________________TRR št.: ______________________________________
V primeru odprtja dodatnega računa,  ki ni zgoraj naveden,  izrecno dovoljujemo izplačilo menice in pooblaščam banko, pri kateri je takšen račun odprt, da izvede plačilo.

Ta menična izjava velja do _______________________.

_____________________________________________
(Kraj in datum)												

Izdajatelj menice:
					________________________________________
		                                                (Žig in lastnoročni podpis zakonitega zastopnika)

Priloga: 
________ kom bianco menic


Ponudnik ne prilaga menice k ponudbi!


 (Opomba: Menična izjava se za posameznega naročnika smiselno prilagodi) 


OBRAZEC 8

PONUDNIK:

__________________________

__________________________

__________________________







IZJAVA - PODIZVAJALCI


V zvezi z javnim naročilom za oddajo naročila »Osebna varovalna oprema«, pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da ne nastopamo s podizvajalci.














Kraj in datum:			              Žig:					Podpis ponudnika:





Opomba: Izjava se izpolni, podpiše in potrdi le v primeru, da ponudnik ne nastopa s podizvajalci.


OBRAZEC 9

SOGLASJE PODIZVAJALCA ZA NEPOSREDNA PLAČILA




Naziv podizvajalca: _______________________________________

Sedež (naslov) podizvajalca: ______________________________________




S podpisom te izjave dajemo soglasje, na podlagi katerega bo naročnik za javno naročilo, katerega predmet je »Osebna varovalna oprema«, namesto ponudnika ______________________________ (vpiše se naziv ponudnika) poravnaval naše terjatve do ponudnika neposredno nam.




	Kraj: ________________
	
	Podpisnik: ___________________

	
[bookmark: Besedilo22]Datum: ________________ 
	Žig
	
Podpis odgovorne osebe podizvajalca

	
	
	
















Opomba: Predmetno soglasje podizvajalca se predloži v ponudbi v kolikor podizvajalec v skladu z določbo 5. odstavka 94. člena ZJN-3 zahteva neposredno plačilo s strani naročnika.



OBRAZEC 10
PONUDNIK:

__________________________

__________________________

__________________________


SEZNAM PODIZVAJALCEV


Predmet javnega naročila: Osebna varovalna oprema


	Naziv in naslov podizvajalca
	Vrsta dobav oz. vsak del javnega naročila, ki ga bo izvedel
	Vrednost (v EUR z DDV) in delež (v %):

	
	
	

	
	
	

	
	
	






Kraj in datum:								Žig in podpis ponudnika:





Opomba: Obrazec se izpolni, podpiše in potrdi le v primeru, če ponudnik nastopa s podizvajalci



OBRAZEC 11
TEHNIČNE ZAHTEVE

IME IN NASLOV PONUDNIKA 

___________________________

___________________________

___________________________

Datum: ________________
Ponudba št.: ____________

Ponudnik lahko ponudbo predloži le za kompleten sklop in ne za posamezno postavko. 

Ponudnik mora k ponudbi obvezno predložiti vzorce in ostala dokazila tako kot je to zahtevano.   

K ponudbi ponudnik priloži slikovni katalog oziroma slike vsakega posameznega artikla. Vsa dokumentacija, ki je zahtevana pod tehničnimi opisi, mora biti v slovenskem jeziku.  

Vzorci se naročniku predložijo brezplačno in so sestavni del ponudbe. 

Predloženi vzorci so lahko brez logotipa. 

Vzorci izbranega ponudnika bodo del pogodbe in ostanejo pri naročniku do izteka pogodbe. Neizbrani ponudniki bodo svoje vzorce lahko prevzeli po pravnomočnosti odločitve o oddaji javnega naročila. V kolikor ponudnik po dveh pisnih pozivih naročnika (rok za prevzem vzorcev od zadnjega poziva je 10 delovnih dni) ne prevzame vzorcev, si naročnik pridržuje pravico, da vzorce na račun ponudnika po hitri pošti vrne na njegov naslov. 

Naročnik si pridržuje pravico, da pred odločitvijo pošlje vzorec (vzorce) najugodnejšega ponudnika  neodvisni instituciji v testiranje.















SKLOP 1: SEZONSKA OBLAČILA

BUNDA – VISOKO VIDNA: SAMOSTOJNO NOSLJIVA VISOKO VIDNA JAKNA (1.01A) in SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA (1.01B)

	1.01A. JAKNA – VISOKO VIDNA

	STANDARDI 
	Jakna mora ustrezati zahtevam standarda EN ISO 20471:2013 (razred 3) in zahtevam standarda EN 343:2003+A1:2007 (razred 3 za prepustnost vode in razred 3 za prepuščanje telesne vlage)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 
Fluorescenten del: 100% poliester s poliuretanskim nanosom, ploščinska masa 200 g/m2 (+/- 3%).
Kontrastna tkanina: 100 % poliamid, ploščinska masa 140 g/m2 (+/- 3%).
Podloga v oblačilu: 100 % poliamid.
Barva: Visoko vidna rumena, v kombinaciji s  temno sivo ali črno barvo.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Bunda – zgornji  del: opremljena s funkcionalnimi žepi (najmanj dva spodnja stranska žepa z zapiranjem na zadrgo, najmanj eden prsni žep z zapiranjem na zadrgo). Opremljena z odsevnimi trakovi. Imeti mora elastiko v rokavih z možnostjo regulacije (sprimni trak ali drug ustrezen način), ločljivo kapuco z možnostjo regulacije. Zadrga na notranji strani za vstavitev podloge. Podaljšan hrbet. Spodnji del jakne z možnostjo regulacije. 
Mora biti vodoodbojna, vodonepropustna, neprepustna za veter, da uravnava telesno temperaturo (prepustna za telesno vlago). Zapenjanje bunde mora biti na sprednjo zadrgo s prekrivnim trakom.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	1.01B. SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA, KI SE INTEGRIRA V JAKNO POD TOČKO 1.01A.

	STANDARDI 
	Samostojno nosljiva podloga mora ustrezati zahtevam standarda EN ISO 20471:2013 (razred 2) in zahtevam standarda SIST EN 342:2004 (0,332 m2K/W, prepustnost zraka: 3)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 
Telovnik: 100% poliester, ploščinska masa 200 g/m2 (+/-3%).
Rokavi: 100% poliamid, ploščinska masa 58 g/m2 (+/- 3%).
Podloga v oblačilu: 100% poliamid.
Izolacijski material: 100% poliester, ploščinska masa 120 g/m2 (+/- 3%).
Barva: Visoko vidna rumena, v kombinaciji s temno sivo ali črno barvo.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Snemljiva samostojno nosljiva notranja podloga opremljena s funkcionalnimi žepi (dva stranska žepa na zadrgo in prsni žep), opremljena z odsevnimi trakovi, vrvica v spodnjem delu jakne za regulacijo širine. Elastični patent v zapestju. Zapenjanje podloge mora biti na zadrgo s prekrivno letvijo. Imeti mora podaljšan hrbtni del. Rokavi morajo biti izdelani tako, da se snamejo in namestijo z zadrgo.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



BUNDA: SAMOSTOJNO NOSLJIVA JAKNA (1.02A) in SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA (1.02B)

	1.02A. JAKNA

	STANDARDI 
	Jakna mora ustrezati zahtevam standarda SIST EN 343:2003+A1:2007 (razred 3 za prepustnost vode in razred 3 za prepuščanje telesne vlage)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% poliester prevlečen s poliuretanom, ploščinska masa 150 g/m2 (+/- 3%).
Podloga v oblačilu: 100% poliestrska mrežica v zgornjem delu bunde. 
Barva: temno modra
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Bunda – zgornji del: opremljena s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva spodnja stranska žepa z zapiranjem na zadrgo, najmanj eden naprsni žep z zapiranjem na zadrgo in notranji žep). Notranjost žepa mora biti iz blaga. Imeti mora možnost regulacije rokavov (sprimni trak oz. drug ustrezen način), ločljivo kapuco z možnostjo regulacije. Zadrga na notranji strani za vstavitev podloge. Spodnji del jakne z možnostjo regulacije. Imeti mora podaljšan hrbtni del.
Mora biti vodoodbojna, vodonepropustna, neprepustna za veter, da uravnava telesno temperaturo (prepustna za telesno vlago). Zapenjanje bunde mora biti na zadrgo s prekrivnim trakom.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	1.02B. SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA, KI SE INTEGRIRA V JAKNO POD TOČKO 1.02A.

	STANDARDI 
	Samostojno nosljiva podloga mora ustrezati zahtevam standarda EN 14058 (razred 1)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% poliester, ploščinska masa 320 g/m2 (+/- 3%).
Barva: temno modra.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Snemljiva samostojno nosljiva notranja podloga opremljena s funkcionalnimi žepi (dva stranska žepa in dva notranja žepa), elastika v zapestju. Zapenjanje podloge mora biti na zadrgo, ravno tako mora biti vpenjanje podloge na zgornji del jakne na zadrgo.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



DEŽNA OBLEKA: DEŽNA JAKNA (1.03A) in HLAČE DEŽNE (1.03B)

	1.03A. DEŽNA OBLEKA – DEŽNA JAKNA

	STANDARDI 
	Jakna mora ustrezati zahtevam standarda EN 343:2003+A1:2007 (razred 3 za prepustnost vode in razred 2 za prepuščanje telesne vlage)
Jakna mora ustrezati zahtevam standarda EN ISO 20471:2013 (razred 3)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100 % poliester prevlečen s poliuretanom, ploščinska masa 170 g/m2 (+/- 3%).
Barva: Visoko vidna rumena.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Jakna je izdelana iz vodo neprepustnega materiala, ki je odporen na mehanske poškodbe. Ima tudi vodoneprepustne šive. Jakna mora imeti kapuco, ki se regulira z vrvico. Jakna naj se zapira z zadrgo. Opremljena z odsevnimi trakovi. Na sprednjem delu ima dva zunanja žepa. Žep naj bo pokrit s poklopcem. Na rokavih ima regulacijo s stiskači oz. na drug ustrezen način.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	1.03B. DEŽNA OBLEKA – HLAČE DEŽNE Z NARAMNICAMI

	STANDARDI 
	Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda EN 343:2003+A1:2007 (razred 3 za prepustnost vode in razred 2 za prepuščanje telesne vlage)
Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda EN ISO 20471:2013 (razred 2)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% poliester prevlečen s poliuretanom, ploščinska masa 170 g/m2 (+/- 3%).
Barva: Visoko vidna rumena.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3% po dolžini in 3% po širini.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.
Hlače so izdelane iz vodo neprepustnega materiala, ki je odporen na mehanske poškodbe in mora imeti vodo neprepustne šive. Opremljene z odsevnimi trakovi. 
V razporku se hlače zapirajo s stiskači Hlače imajo elastične naramnice z zaponkami. Naramnice morajo biti odstranljive.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	/

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



PODOBLAČILO: PODHLAČE (1.04A) in PODMAJICA DOLG ROKAV (1.04B)

	1.04A. PODOBLAČILO – PODHLAČE

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 55% merino volna in 45 % polipropilen (+/- 5%); ploščinska masa 230 g/m2 (+/- 3%).
Barva: črna
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 6% po dolžini in 6% po širini.
Termo podoblačilo – podhlače morajo biti izdelane tako, da so termoizolativne in dihalno aktivne, sestavljene iz volne in polipropilena, tako da odvaja vlago (znoj) navzven, na notranji strani so suhe. Hitro se morajo sušiti. Elastika v pasu in patent v predelu gležnjev. Šivi morajo biti kakovostno izdelani in vzdržati obremenitve pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej Prilogo 1

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	1.04B. PODOBLAČILO – PODMAJICA DOLG ROKAV

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 55% merino volna in 45 %polipropilen (+/- 5%); ploščinska masa 230 g/m2 (+/- 3%).
Barva: črna
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 6% po dolžini in 6% po širini.
Termo podoblačilo – podmajica dolgi rokav mora biti izdelana tako, da je termoizolativna in dihalno aktivna, sestavljena iz volne in polipropilena, tako da odvaja vlago (znoj) navzven, na notranji strani je suha. Hitro se morajo sušiti.
Šivi morajo biti kakovostno izdelani in vzdržati obremenitve pri opravljanju službenih nalog. Podaljšan hrbtni del, patent v zapestju.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 40 °C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej Prilogo 1.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko, navodilom za vzdrževanje ter izjavo o skladnosti. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	
1.05. KAPA PLETENA MODRA

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: vrhnji material: 100% akril, podloga: 100% poliester; sintetično polnilo. 
Barva: temno modra
Kapa mora biti pletena. Ne sme prepuščati vetra, dopustno krčenje je 3% po širini in 3% po dolžini. Po pranju mora ohraniti prvotne lastnosti.

	VELIKOSTI
	Univerzalna.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom in sliko in navodilom za vzdrževanje. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla.



	1.06. KAPA PLETENA VISOKO VIDNA

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% akril. 
Barva: visoko vidna rumena.
Kapa mora biti pletena, dopustno krčenje je 3% po širini in 3% po dolžini. Po pranju mora ohraniti prvotne lastnosti. Kapa mora imeti najmanj 1 odsevni trak, ki je lahko našit ali vtkan brez presledkov. 

	VELIKOSTI
	Univerzalna.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko in navodilom za vzdrževanje v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla.



	1.07. KAPA ZIMSKA (KOT BASEBALL) S SENČNIKOM

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% poliamid, podloga 100 % poliester
Barva: temno modra
Izdelana v enotni velikosti, vendar mora imeti možnost nastavitev obsega, kapa je izdelana s ščitnikom in naušniki, ki se lahko spodvihajo v notranjost kape, ki je podložena s flisom. Vsi šivi so varjeni. Vodoodbojna. Primerna za delo v mrazu in slabih vremenskih razmerah. 
Model povzet po »baseball« kapi s senčnikom – 6 delni kroj.

	VELIKOSTI
	Univerzalna z možnostjo regulacije

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko in navodilom za vzdrževanje. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla.



SKLOP 2: OBLAČILA

	2.01. JAKNA – VISOKO VIDNA

	STANDARDI 
	Jakna mora ustrezati zahtevam standarda SIST EN ISO 20471:2013 (razred 3)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 70 % poliester in 30 % bombaž (+/- 5 %). 
Ploščinska masa 300 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Visokovidna rumena, v kombinaciji s temnejšo modro barvo. 
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Jakna mora biti opremljena s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa z zapenjanjem s sprimnim trakom + dva prsna žepa s prekrivno letvijo in sprimnim trakom + žepek za telefon in pisalo + dva notranja žepa). Izdelana iz materiala, ki omogoča uravnavanje telesne temperature (prepustna za telesno vlago). Možnost oženja konca rokavov s pritiskači. Možnost nastavitve širine jakne z vrvico v spodnjem delu. Zapenjanje jakne mora biti spredaj na zadrgo, ki je prekrita s prekrivno letvijo s pritiskači, zaščita za brado, visok ovratnik. Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog. Za delovno jakno morajo biti izbrani materiali, ki ustrezajo zahtevam navedenih standardov, se lahko strojno perejo in ohranijo bistvene zahteve glede vidnosti po EN 20471 tudi po ciklusu 50 pranj in zagotavljajo druge zahtevane lastnosti naročnika.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60 °C.

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti in certifikat. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.




	2.02. HLAČE DO PASU – VISOKO VIDNE ZIMSKE

	STANDARDI 
	Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda SIST EN ISO 20471:2013 (razred 1)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 70 % poliester in 30 % bombaž (+/- 5 %). 
Ploščinska masa 300 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Visokovidna rumena, v kombinaciji s temnejšo modro barvo. 
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in našitim žepom za telefon + žep za ravnilo + dva žepa na zadnji strani s poklopci z možnostjo zapiranja na pritiskače). Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov. Izdelane tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo). Imeti morajo zanke za pas. Hlače se zapirajo z zadrgo in gumbom. Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Za hlače morajo biti izbrani materiali, ki ustrezajo zahtevam navedenih standardom, se lahko strojno perejo in zagotavljajo zahtevane lastnosti naročnika tudi po 50 pranjih.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60 °C.

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66 

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti in certifikat. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.03. HLAČE FARMER – VISOKO VIDNE

	STANDARDI 
	Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda SIST EN ISO 20471:2013 (razred 2)

	TKANINA
	Surovinska sestava: 70 % poliester in 30 % bombaž (+/- 5 %). 
Ploščinska masa 300 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Visokovidna rumena, v kombinaciji s temnejšo modro barvo. 
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Farmer hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska + dva žepa na prsnem podaljšku pri čemer je spodnji žep s poklopcem in pritiskači, na spodnjem žepu je našit dodaten žep, ki se pod letvico zapira z sprimnim trakom + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in našitim žepom za telefon + žep za ravnilo + 2 žepa na zadnji strani s poklopci z možnostjo zapiranja na pritiskače). Imeti morajo nastavljive elastične naramnice s hitrim odpenjanjem. Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov. Hlače imajo spredaj v razporku vstavljeno zadrgo. 
V ravni bokov morajo imeti na eni strani elastični vsadek ter na drugi strani zapenjanje z gumbi z  možnostjo regulacije širine hlač.
Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Morajo uravnavati telesno temperaturo (prepustna za telesno vlago). 
Za farmer hlače morajo biti izbrani materiali, ki ustrezajo zahtevam navedenih standardov, se lahko strojno perejo in zagotavljajo zahtevane lastnosti naročnika tudi po 50 pranjih. Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60 °C.

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti in certifikat. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.04. HLAČE VISOKO VIDNE LETNE DO PASU

	STANDARDI 
	Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda SIST EN ISO 20471:2013 (razred 1)

	TKANINA
	Surovinska sestava: Osnovna temnejša modra tkanina 60% bombaž, 40% poliester 250 g/m2.
Fluorescentna tkanina - 50 % poliester in 50 % bombaž (+/- 5 %); ploščinska masa 270 g/m2 (+/- 5 %). 
Barva: Visokovidna rumena, v kombinaciji s temnejšo modro barvo.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in našitim žepom za telefon + žep za ravnilo + dva žepa na zadnji strani s poklopci z možnostjo zapiranja na pritiskače). Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov. Izdelane tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo). Imeti morajo zanke za pas. Hlače se zapirajo z zadrgo in gumbom. Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Izdelane tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo).
Za hlače morajo biti izbrani materiali, ki ustrezajo zahtevam navedenih standardom, se lahko strojno perejo in zagotavljajo zahtevane lastnosti naročnika tudi po 50 pranjih.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60 °C.

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66 

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti in certifikat. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.05. HLAČE KRATKE VISOKO VIDNE

	STANDARDI 
	Hlače morajo ustrezati zahtevam standarda SIST EN ISO 20471:2013 (razred 1)

	TKANINA
	Surovinska sestava: osnovna fluorescentna tkanina - 50 % poliester in 50 % bombaž (+/- 5 %); ploščinska masa 270 g/m2 (+/- 5 %).
Tkanina za obrobe: 65 % poliester in 35 % bombaž (+/- 5 %).
Barva: Visokovidna rumena, v kombinaciji s temnejšo modro barvo.
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj dva stranska žepa + žep na stegnu s prekrivno letvijo  z zapenjanjem na pritiskače + žep na zadnji strani s prekrivno letvijo in zapenjanjem na pritiskače). Hlače se zapirajo z zadrgo in gumbom.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60 °C.

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti in certifikat. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.06. JAKNA

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 65 % bombaž in 35 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 305 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX), v kombinaciji s svetlejšo modro (Podobno kot Pantone 19-3940 TPX).
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Jakna mora biti opremljena s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + dva prsna žepa z zapiranjem na pritiskače (na desni strani z dodanima žepoma za telefon in pisalo) + notranji žep z zapenjanjem na pritiskač). Jakna se zapira z zadrgo in je prekrita s prekrivno letvijo s pritiskači. Mora uravnavati telesno temperaturo (prepustna za telesno vlago). Možnost oženja konca rokavov s pritiskači. Ob straneh v bokih je na vsaki strani jakne vstavljena elastika za regulacijo.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog. 
Za delovno jakno morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B)

	VELIKOSTI
	Od 44 - 66.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.07. HLAČE DO PASU – ZIMSKE

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 65 % bombaž in 35 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 305 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX), v kombinaciji s svetlejšo modro (Podobno kot Pantone 19-3940 TPX).
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in žep za telefon + žep za ravnilo + dva žepa na zadnji strani s pokrivno letvijo z zapenjanjem s pritiskači). Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov.
Izdelane morajo biti tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo). Imeti morajo zanke za pas. Hlače se zapenjajo z zadrgo in gumbom. 
Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Za hlače morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B)

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.08. HLAČE FARMER

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 65 % bombaž in 35 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 305 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX), v kombinaciji s svetlejšo modro (Podobno kot Pantone 19-3940 TPX).
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Farmer hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska + dva prsna žepa pri čemer se spodnji nekoliko večji zapira z zadrgo, zgornji je našit in odprt + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in našitim žepom za telefon + žep za ravnilo + žep na zadnji strani s prekrivno letvijo in pritiskači). Imeti morajo nastavljive elastične naramnice s hitrim odpenjanjem. Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov. Hlače imajo spredaj v razporku vstavljeno zadrgo.
V ravni bokov morajo imeti na eni strani elastični vsadek ter na drugi strani zapenjanje z gumbi z  možnostjo regulacije širine hlač.
Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Morajo uravnavati telesno temperaturo (prepustna za telesno vlago). 
Za farmer hlače morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B)

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.09. HLAČE DO PASU – LETNE

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 60 % bombaž in 40 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 250 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX)
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5  % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + dva žepa na stegnu z možnostjo zapiranja na pritiskače in žep za telefon + žep za ravnilo + dva žepa na zadnji strani s pokrivno letvijo z zapiranjem na pritiskače). 
Hlače se zapenjajo z zadrgo in gumbom. Kolena so ergonomsko oblikovana.
Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Izdelane tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo).
Za hlače morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B)

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	2.10. HLAČE KRATKE

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 60 % bombaž in 40 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 250 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX)
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Hlače morajo biti opremljene s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva stranska žepa + žep na stegnu s prekrivno letvijo in zapenjanje s pritiskači na eni strani ter odprt žep na drugi strani  + žep na zadnji strani). 
Hlače se zapenjajo z zadrgo in gumbom.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Izdelane tako, da uravnavajo telesno temperaturo (da dihajo).
Za hlače morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B) 

	VELIKOSTI
	Od 44 do 66.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52.



	
2.11. KOMBINEZON – LETNI

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 60 % bombaž in 40 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 250 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX)
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Kombinezon mora biti opremljen s funkcionalnimi žepi (najmanj: dva prsna žepa s prekrivno letvijo in zapiranjem s pritiskači +našitim žepom za mobilni telefon + dva stranska žepa + zadnji žep). Prednje zapenjanje z zadrgo na dva ključka, prekrito s prekrivno letvijo  s prikritimi pritiskači, možnost regulacije širine rokavov s pritiskači. Elastika v hrbtnem delu. Ojačitev v predelu kolen z možnostjo vstavitve kolenčnikov. 
Hlačnice so na spodnji strani ojačane z vstavkom, ki poleg ojačitve omogoča podaljšanje hlač za cca 2,50-3,00 cm.
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog. 
Za kombinezon morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B) 

	VELIKOSTI
	Od 44 - 66

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine, podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52



	2.12. HALJA MOŠKA IN ŽENSKA

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 60 % bombaž in 40 % poliester (+/- 5 %); ploščinska masa 200 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: Temno modra (Podobno kot Pantone 19-3921 TPX), v kombinaciji s svetlejšo modro (Podobno kot Pantone 19-3940 TPX).
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 2,5 % po dolžini in 2,5 % po širini.
Prednje zapenjanje z gumbi, žepi (dva spodnja stranska žepa, v desnem žepu dodan notranji ožji žep v barvi kombinacije + prsni žep + notranji žep z zapenjanjem s stiskačem).
Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog
Za haljo morajo biti izbrani materiali, ki se lahko perejo v domačem pranju pri temperaturi 95°C oz. omogočajo industrijsko pranje  pri temperaturi 75°C in  zadržijo zahtevane lastnosti barvne obstojnosti in krčenja tudi po 50 pranjih. (ISO 15797/ metoda 8; metoda sušenja A ali B)

	VELIKOSTI
	Od 44 – 66 za MOŠKE halje ter 34 – 56 za ŽENSKE halje

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, tehnični list osnovnega materiala proizvajalca tkanine podpisan in žigosan s strani proizvajalca tkanine ter izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki 52 za moško haljo  in 42 za žensko haljo



	2.13. MAJICA T-SHIRT

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 95 % bombaž in 5 % elastan (+/- 5%); ploščinska masa 180 g/m2 (+/- 5 %).
Barva:  temno modra 
	rumena 
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 5 % po dolžini in 5 % po širini.
T-shirt majica s kratkimi rokavi z okroglim ovratnikom.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60°C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku ter izjavo o skladnosti. 

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži en vzorec artikla naročniku v velikostni številki L v modri in rumeni barvi.



	2.14. MAJICA POLO MODRA KRATEK ROKAV

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100 % bombaž; ploščinska masa 200 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: temno modra
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 5 % po dolžini in 5 % po širini.
Univerzalni kroj, polo ovratnik, zapiranje na gumbe ali stiskače, prsni žep. Majice se strojno perejo in zagotavljajo zahtevane lastnosti naročnika tudi po 50 pranjih. Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60°C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	2.15. MAJICA POLO DOLG ROKAV

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 50 % bombaž in 50 % poliester (+/- 5%); ploščinska masa 220 g/m2 (+/- 5 %).
Barva: temno modra
Dimenzijska stabilnost: maksimalna dopustna sprememba dimenzije pri pranju je 3 % po dolžini in 3 % po širini.
Univerzalni kroj, polo ovratnik, dolgi rokavi s patentom, zapiranje na gumbe ali pritiskače. Majice se strojno perejo in zagotavljajo zahtevane lastnosti naročnika tudi po 50 pranjih. Zahtevajo se kakovostno izdelani šivi, ki vzdržijo naprezanja pri opravljanju službenih nalog.
Zahtevana minimalna temperatura za pranje znaša 60°C.

	VELIKOSTI
	Od S do 3XL. Glej prilogo 1.

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko, navodili za uporabo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, izjavo o skladnosti.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla naročniku v velikostni številki L.



	1.16. KAPA LETNA (KOT BASEBALL) S SENČNIKOM

	STANDARDI 
	/

	TKANINA
	Surovinska sestava: 100% bombaž 
Barva: Temno modra 
Izdelana v enotni velikosti vendar mora imeti možnost nastavitev obsega, dopustno krčenje je 3% po širini in 3% po dolžini.
Model povzet po »baseball« kapi s senčnikom – 6 delni kroj.  

	VELIKOSTI
	Univerzalna z možnostjo regulacije

	EMBLEMI
	Logotip skupine SŽ. Logotip je lahko izveden v različnih tehnikah glede na material. Glej Prilogo 2.

	GARANCIJA
	Minimalno 1 leto.

	TEHNIČNA DOKUMENTACIJA
	S ponudbo mora ponudnik dostaviti potrjen tehnični list proizvoda z opisom, sliko in navodilom za vzdrževanje. Vsa dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku.

	VZOREC 
	Ponudnik s ponudbo predloži vzorec artikla.
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	XS
	S
	M
	L
	XL
	XXL
	XXXL

	40/42
	44/46
	48/50
	52/54
	56/58
	60/62
	64/66



DIMENZIJE

[image: ]

TABELA MER

	
	A
	B
	C

	Številka
	Višina
	Prsni obseg
	Obseg pasu

	44 – 48: S
	164-182
	88-96
	76-84

	50 - 52: M
	164-182
	96-104
	84-92

	54 - 56: L
	170-188
	104-112
	92-100

	58 - 60: XL
	170-188
	112-120
	100-108

	62 - 64: XXL
	176-194
	120-128
	108-116

	66 - 68: XXXL
	176-194
	128-136
	116-124
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1. Vzorec logotipa za družbe SŽ – Tovorni promet, d.o.o., SŽ – Potniški  promet, d.o.o. in SŽ – Infrastruktura, d.o.o.:
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2. Vzorec logotipa za družbo SŽ-VIT, d.o.o.
[image: D:\podatki prenos\D v CPQ DP 6350 (Bgersak)\LETO 2014\OVO 2014\logotip SŽ-VIT.JPG]

Mesto namestitve logotipa:

	ZAP. ŠT.
	NAZIV ARTIKLA
	LOGOTIP
	OBLIKA IN MESTO NAMESTITVE

	
	SKLOP 1: SEZONSKA OBLAČILA
	
	

	
	BUNDA – VISOKO VIDNA: SAMOSTOJNO NOSLJIVA VISOKO VIDNA JAKNA (1.01A.) in SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA (1.01B.)
	
	

	1.01A.
	1.01A. JAKNA – VISOKO VIDNA
	DA
	sprednja leva zgornja stran bunde - termotisk

	1.01B.
	1.01B. SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA, KI SE INTEGRIRA V JAKNO POD TOČKO 1.01A.
	DA
	sprednja leva zgornja stran podloge - termotisk

	
	BUNDA: SAMOSTOJNO NOSLJIVA JAKNA (1.02A) in SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA (1.02B.)
	
	

	1.02A.
	JAKNA
	DA
	sprednja leva zgornja stran bunde - termotisk

	1.02B.
	SAMOSTOJNO NOSLJIVA PODLOGA, KI SE INTEGRIRA V JAKNO POD TOČKO 1.02A.
	DA
	sprednja leva zgornja stran podloge - termotisk

	
	DEŽNA OBLEKA: DEŽNA JAKNA (1.03A) in HLAČE DEŽNE (1.03B)
	
	

	1.03A.
	DEŽNA OBLEKA – DEŽNA JAKNA
	DA
	sprednja leva zgornja stran jakne - termotisk

	1.03B.
	DEŽNA OBLEKA – HLAČE DEŽNE Z NARAMNICAMI
	NE
	

	
	PODOBLAČILO: PODHLAČE (1.04A) in PODMAJICA DOLG ROKAV (1.04B)
	
	

	1.04A.
	PODOBLAČILO - PODHLAČE
	NE
	

	1.04B.
	PODOBLAČILO – PODMAJICA DOLG ROKAV
	NE
	

	1.05.
	KAPA PLETENA 
	DA
	na sprednji strani kape - vezen

	1.06.
	KAPA PLETENA VISOKO VIDINA
	DA
	na sprednji strani kape - vezen

	1.07.
	KAPA ZIMSKA (KOT BASEBALL) S SENČNIKOM
	DA
	na sprednji strani kape - vezen

	
	SKLOP 2: OBLAČILA
	
	

	2.01.
	JAKNA – VISOKO VIDNA
	DA
	sprednja leva zgornja stran jakne - termotisk

	2.02.
	HLAČE DO PASU – VISOKO VIDNE ZIMSKE
	NE
	

	2.03.
	HLAČE FARMER – VISOKO VIDNE
	DA
	na prsnem žepu - termotisk

	2.04.
	HLAČE VISOKO VIDNE LETNE
	NE
	

	2.05.
	HLAČE KRATKE VISOKO VIDNE
	NE
	

	2.06.
	JAKNA
	DA
	sprednja leva zgornja stran jakne - termotisk

	2.07.
	HLAČE DO PASU – ZIMSKE
	NE
	

	2.08.
	HLAČE FARMER
	DA
	na prsnem žepu - termotisk

	2.09.
	HLAČE DO PASU – LETNE
	NE
	

	2.10.
	HLAČE KRATKE 
	NE
	

	2.11.
	KOMBINEZON – LETNI
	DA
	sprednja leva zgornja stran kombinezona - termotisk

	2.12.
	HALJA MOŠKA IN ŽENSKA
	DA
	sprednja leva zgornja stran halje – termotisk

	2.13.
	MAJICA T-SHIRT
	DA
	sprednja leva zgornja stran majice - termotisk

	2.14.
	MAJICA POLO KRATEK ROKAV
	DA
	sprednja leva zgornja stran majice - termotisk

	2.15.
	MAJICA POLO DOLG ROKAV
	DA
	sprednja leva zgornja stran majice - termotisk

	2.16.
	KAPA LETNA (KOT BASEBALL) S SENČNIKOM
	DA
	na sprednji strani kape - vezen
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